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1 DESCRIPCIÓN DEL APARATO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figura 1 
 

1. Pantalla LCD 
2. [STORE] Tecla de la memoria de marcación rápida 
3. [OUT/X] Exploración del registro de llamadas enviadas 
4. [ALARM/P] Ajuste de la alarma, introducción de pausa 
5. [DEL] Tecla - VOLVER/BORRAR 
6. [RING] Cambio de timbre 
7. [HOLD] Retención de la llamada con música de fondo 
8. [ARD] Repetición automática del número marcado cuando está ocupado 
9. [FLASH] Regulación del contraste de la pantalla / pausa calibrada FLASH 
10. [REDIAL] Repetición del último número marcado 
11. [SPEAKER] Modo manos libres 
12. Señalización del timbre 
13. [M1] Tecla de marcación rápida 
14. [UP/+] Llamadas entrantes / Desplazamiento hacia arriba 
15. [SET] - SELECCIONAR / CONFIRMAR ajustes de: fecha, prefijo, contraste 
16. [DOWN/-] Llamadas entrantes / Desplazamiento hacia abajo 
17. [CAL] Tecla de la calculadora 
18. Teclado numérico 
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22 
 

Figura 2 
 
 

19. Enchufe del cordón en la base 
20. [LINE] Puerto de entrada (conector RJ11) de la línea telefónica 
21. Micrófono de la función manos libres 
22. Enchufe del cordón en el auricular 
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Fecha: mes-día 

bloqueo de llamadas 
salientes 
activado 

 
NEW: nuevas llamadas 
perdidas 
REP: llamadas 
repetidas 

 

 
 

Línea 
ocupada/auricular 
levantado, modo 
manos libres en 
funcionamiento, 
nivel de volumen 
del modo manos 
libres 

 
     Hora 

 
Alarma 
activa 

 
Pilas bajas 

IN Llamadas recibidas 
OUT Llamadas enviadas 

 
Contador de llamadas 
recibidas/enviadas 

 
 
 
 

Día de la semana: 
SUN - domingo 
MON - lunes  
TUE - martes 
WED - miércoles, 
THU - jueves, 
FRI - viernes, 
SAT - sábado 

 
Calendario 

 
Figura 4 Pantalla LCD. 

 
año 

 

1 FUNCIONES DEL APARATO 
- Pantalla retroiluminada en azul con calendario 
- Presentación de la duración de la llamada 
- Identificación del número llamante (CLIP) en el sistema FSK y DTMF 
- Memoria de 99 números de llamadas recibidas 
- Memoria de 18 números de llamadas enviadas 
- Una memoria directa M1 
- 10 memorias de dos teclas 
- 16 tipos de timbre 
- HOLD con música de fondo (tres melodías) 
- Rellamada (Redial, Autoredial) 
- Flash regulado (100, 300, 600 o 1000 ms). 
- 16 niveles de regulación del contraste de la pantalla 
- 3 niveles de volumen del modo manos libres 
- Sistema antipiratería 
- 5 alarmas 
- Modo manos libres 
- Marcación por tonos o pulsos 
- Marcación directa BABY CALL 
- Función no molestar 
- Desvío de llamadas entre teléfonos conectados a la misma línea 
- Calculadora simplificada 
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2 PUESTA EN FUNCIONAMIENTO DEL APARATO 
 

2.1 INSTALACIÓN 

 
• Abre la tapa de las pilas situada en la parte inferior del aparato. 
• Introduce tres pilas LR6 -1,5V del tipo AA (no se encuentran en el equipamiento del 

teléfono) en la dirección indicada. Las pilas son necesarias para mantener la memoria y 
para el funcionamiento correcto de la pantalla. 

• Cierra la tapa de las pilas. 
• Coloca el soporte de manera que los cierres entren en los orificios correspondientes 
• Introduce el extremo del cordón que une el auricular con la base en la entrada 19 

(figura 2) situada en la parte izquierda de la base. 
• Introduce el extremo del cable telefónico en el puerto 20 (figura 1) situado en la parte 

superior del teléfono. El otro extremo en el enchufe en la pared. Ambos extremos están 
terminados en conectores RJ11, y el aparato está adaptado a este tipo de conexión. 
En caso de disponer de otro enchufe telefónico debe conseguirse un adaptador 
adecuado. 

• Tras finalizar la instalación se iluminará la pantalla. 
 

ATENCIÓN: No deben emplearse pilas de otro tipo. 
 

3 FUNCIONAMIENTO BÁSICO DEL APARATO TELEFÓNICO 
 

3.1 RESPONDER A LLAMADAS TELEFÓNICAS 
 

Mientras el teléfono suena, levanta el auricular o bien presiona la tecla del modo manos libres 

para responder a una llamada. 
 

3.2 REALIZAR LLAMADAS TELEFÓNICAS 
 

El aparato permite mantener una conversación de dos formas: 
 

- con el auricular levantado, 

- en el modo manos libres, presionando la tecla  
 

La marcación del número de teléfono puede hacerse de la siguiente manera: 
- Levanta el auricular y marca el número de teléfono 

- Presiona la tecla  y a continuación marca el número de teléfono. 
- Marca en primer lugar el número (si es necesario borrar alguna cifra mal escrita usa 

la tecla [DEL]) y a continuación presiona la tecla  o levanta el auricular 
(premarcación - función Pre-Dial). 

- 
Tras unos 8 segundos la pantalla empieza a mostrar la duración orientativa de la llamada. 

Tras finalizar la llamada cuelga el auricular en la "horquilla" o presiona la tecla . El 
número marcado será guardado en el registro de llamadas enviadas. 
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4 AJUSTES DEL APARATO 
 

4.1 AJUSTE DEL MODO DE MARCACIÓN PULSE/TONE 
 

El aparato está ajustado de fábrica en el modo de marcación por tonos, en el que 
funcionan actualmente la inmensa mayoría de las centralitas y que permite disfrutar de 
servicios adicionales ofrecidos por los operadores. 

 
Para cambiar el modo de marcación Pulse o Tone: 

 
Con el auricular colgado en la "horquilla" mantén presionada la tecla *. La pantalla LCD 
muestra P para marcación por pulso, T para marcación por tonos. Presiona la tecla [SET] 
para confirmar la opción seleccionada. 

 
4.2 SELECCIÓN Y REGULACIÓN DEL VOLUMEN DEL TIMBRE 

 
El aparato posee 16 melodías de timbre, 8 niveles de volumen y la posibilidad de desactivar 
el timbre. 

 
Puedes cambiar la melodía del timbre presionando la tecla [RING] con el auricular colgado en 
la "horquilla". En la pantalla aparece la inscripción "rin9 0X dbY" (donde x=tipo de timbre, 
y=nivel de sonido). Presionando nuevamente la tecla [RING] ajusta el tono deseado del timbre. 
Para ajustar el volumen del timbre usa las teclas [UP/DOWN] (db1 - db8), 1 para el nivel más 
bajo de volumen, 8 para el más alto. Para desactivar el timbre presiona la tecla [RING] hasta 
que aparezca en la pantalla el mensaje "rin9 OFF". 
Confirma los ajustes seleccionados con la tecla [SET]. 

 
 

4.3 AJUSTE DE LA FECHA Y LA HORA 
 

Presiona la tecla [SET] con el auricular colgado en la "horquilla", en la pantalla LCD se 
muestra SET1 DATE, presiona nuevamente la tecla [SET] y en la pantalla parpadeará el año 
actual: 
• Ajuste del año: presionando las teclas [UP] o [DOWN] ajusta el año actual; 

presiona la tecla [SET] para confirmar y pasar al siguiente ajuste. 
• Ajuste del mes: presionando las teclas [UP] o [DOWN] ajusta el mes actual; presiona 

la tecla [SET] para confirmar y pasar al siguiente ajuste. 
• Ajuste del día: presionando las teclas [UP] o [DOWN] ajusta el día actual; presiona la 

tecla [SET] para confirmar y pasar al siguiente ajuste. 
• Ajuste de la hora: presionando las teclas [UP] o [DOWN] ajusta la primera cifra de la 

hora actual; confirma con la tecla [SET], ajusta análogamente la segunda cifra y 
confirma con la tecla [SET]. 

• Ajustar los minutos: presionando las teclas [UP] o [DOWN] ajusta los minutos y 
confirma con la tecla [SET]. 

• Finaliza los ajustes presionando la tecla [DEL]. 
 

Indicación: En caso de que esté activada la función de identificación del número en el sistema 
FSK y el teléfono reciba una señal de identificación del número de la persona que llama, 
entonces la fecha y la hora serán ajustadas automáticamente según los datos enviados 
desde la centralita local (salvo el año). 

 
Puedes bloquear el ajuste automático del reloj por la centralita. 
Con el auricular colgado mantén presionada unos 3 s la tecla [ALARM], en la pantalla 
aparece el mensaje DATE off, ajuste automático de fecha y hora desactivado. 
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Para activar nuevamente el ajuste automático de la fecha presiona la tecla [ALARM], en la 
pantalla aparece el mensaje DATE on. Confirma el ajuste seleccionado con la tecla [SET]. 

 
4.4 AJUSTE DEL PREFIJO TELEFÓNICO 

 
(en algunos países necesario para el correcto funcionamiento de la identificación de números). 

 
En Polonia esta función ya no es útil. Sin embargo, en algunos países debe programarse el 
número de prefijo local de la ciudad para que el teléfono distinga las llamadas entrantes 
locales de las interurbanas. Entonces el teléfono no muestra el prefijo ante una llamada 
entrante local, mientras que en caso de una llamada interurbana muestra el número y el 
prefijo. Para programar el prefijo local procede según las instrucciones. 
• Presiona la tecla [SET] con el auricular colgado, a continuación presiona la tecla 

[UP], la pantalla mostrará SET2 CODE. 
• Presiona nuevamente la tecla [SET], en la pantalla LCD aparece el mensaje. 
"CODE - - - - - " y comienza a parpadear la primera posición por la izquierda del código de 
la ciudad ("-") (o se muestra el prefijo local si había sido establecido anteriormente). 
• Presiona las teclas [UP] o [DOWN] para ajustar la primera cifra (0-9), luego 

presiona la tecla [SET] para confirmarla y pasar a la siguiente posición. 
• Presiona las teclas [UP] o [DOWN] para ajustar la segunda cifra (0-9), luego presiona la 

tecla [SET] para confirmar y pasar a la siguiente posición. 
• Procede igual para establecer las siguientes cifras del prefijo local. Puedes ajustar un 

número formado por un máximo de 5 cifras. 
 

Si quieres salir de los ajustes, presiona la tecla [DEL]. 
 
 

4.5 AJUSTE DEL CONTRASTE DE LA PANTALLA 
 

El aparato tiene 16 niveles de regulación del contraste de la pantalla. 
Para ajustar el contraste, presiona la tecla [SET] con el auricular colgado, a continuación 
presiona la tecla [UP] dos veces, en la pantalla se mostrará SET3 LCD 
• Presiona nuevamente la tecla [SET], en la pantalla se muestra el nivel actualmente 

ajustado, por ejemplo "LCD 8". 
• Presionando las teclas [UP] o [DOWN] ajusta el nivel de contraste de la pantalla 

adecuado. 
• Presiona la tecla [SET] para guardar el ajuste. 

 
También puedes ajustar el contraste presionando la tecla [FLASH], con el auricular colgado en 
la "horquilla", y a continuación, presionando las teclas [UP] o [DOWN], ajusta el nivel de 
contraste de la pantalla adecuado. 

 
Atención. Para el correcto funcionamiento de la pantalla deben instalarse en el aparato 
tres pilas LR6 AA. No deben emplearse pilas de otro tipo. El aparato debe montarse de 
manera que el ángulo de visión a la pantalla sea de aproximadamente 60 grados en 
relación al plano de la pantalla. Bajo este ángulo la pantalla es más clara. 

 
4.6 AJUSTE DEL TIEMPO FLASH 

El Flash (pausa calibrada) permite disfrutar de funciones adicionales ofrecidas por el 
operador o por una centralita interna. El ajuste del tiempo FLASH depende de los 
estándares de la red telefónica local o de la centralita interna. Debe conseguirse información 
del operador o comprobar en las instrucciones de uso de la centralita interna qué tiempo 
FLASH es requerido. 
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Si eres usuario de una centralita interna puedes desviar llamadas a otro número interno de 
la siguiente forma: 
• presiona la tecla [FLASH] 
• selecciona el número al que quieres desviar la llamada; 
• cuelga el auricular en el aparato (puedes esperar a que se establezca la llamada y 

entonces colgar el auricular). 
 

Existe la posibilidad de ajustar el tiempo FLASH en: 100/300/600 o 1000 ms. Por defecto está 
ajustado a 100 ms. 

 
• Para ajustar FLASH, presiona la tecla [SET] con el auricular colgado en la horquilla. 
• Presiona la tecla [UP] tres veces, la pantalla mostrará SET4 FLASH. 
• Presionando las teclas [UP] o [DOWN] ajusta el tiempo FLASH  adecuado (100, 300, 

600 o 1000 ms). 
• Presiona la tecla [SET] para guardar el ajuste. 

 
5 "CALLER ID" - IDENTIFICACIÓN DEL NÚMERO ENTRANTE 

 
5.1 ACTIVACIÓN DE LA FUNCIÓN DE IDENTIFICACIÓN DEL NÚMERO / FUNCIÓN CLIP/ 

 
 

La función de identificación de la persona que llama, abreviadamente CLIP o Caller ID, es un 
servicio especial ofrecido por el operador de la red telefónica y requiere un acuerdo con el 
operador. Para activar la identificación del número, por favor, contacta con tu operador. Si 
esta opción está activada, mientras suena el teléfono se muestra en la pantalla el número de 
teléfono de la persona que llama. Si no se responde, entonces el número y la hora de llamada 
son grabados. Existe la posibilidad de comprobar posteriormente quién y cuándo nos llamó. 
Si hay varias llamadas desde un mismo número, junto al número aparece la inscripción 
"REP", mientras que junto a todas las llamadas nuevas desde el momento de la última 
comprobación se muestra la inscripción "NEW", y en la parte superior del aparato parpadeará la luz 
NEW. 
Si se muestran los siguientes símbolos, quiere decir que: 
"--P--" se trata de una llamada privada (número restringido), 
"--O--" se trata de una llamada fuera del radio de acción del servicio, 
"--E--" la señal enviada es errónea. 

 
Este aparato puede guardar información de hasta 99 números de llamadas recibidas. 

 
5.2 COMPROBACIÓN DEL REGISTRO DE LLAMADAS RECIBIDAS 

 
Para ver la lista de números entrantes, presiona las teclas [UP] o [DOWN]. Junto al número 
mostrado aparece información sobre la llamada. Para eliminar de la lista el número 
actualmente mostrado presiona la tecla [DEL]. Si quieres eliminar toda la lista presiona la 
tecla [DEL] y mantenla presionada durante 3 segundos. 

 
5.3 DEVOLUCIÓN DE LLAMADA A NÚMEROS ENTRANTES 

 
Selecciona el número de la lista de llamadas recibidas mediante las teclas [UP] o [DOWN] 
y presiona la tecla [SPEAKER] o levanta el auricular, y el teléfono llamará automáticamente a 
ese número. 
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6 EXPLORACIÓN DEL REGISTRO DE LLAMADAS ENVIADAS 
 

Presionando varias veces la tecla [OUT] puedes explorar los últimos números a los que 
has llamado. Junto al número mostrado, en la parte superior de la pantalla aparece el 
tiempo aproximado de duración de la llamada. Gracias a esto puedes controlar la duración 
de las llamadas enviadas. El aparato guarda información sobre 18 números marcados. 
Para eliminar un registro presiona la tecla [DEL]. En la pantalla se muestra también la 
duración orientativa de la llamada. 

 
 

Para explorar los números del registro de llamadas enviadas presiona varias veces la tecla 
[OUT]. Si en la pantalla se muestra el número buscado, presiona la tecla [SPEAKER] o 
levanta el auricular y el teléfono llamará automáticamente a ese número. 

 
7 FUNCIONES ADICIONALES DEL APARATO 

 
7.1 TECLA DE MARCACIÓN DIRECTA (MEMORIA DIRECTA) 

 
7.1.1 Programación de la tecla 

 
Con el auricular colgado marca desde el teclado el número que quieres guardar o 
selecciónalo desde las llamadas recibidas o enviadas. 
Cuando el número seleccionado se muestre en la pantalla presiona la tecla [STORE], y a 
continuación la tecla de marcación rápida [M1]. El número será guardado. 

 
7.1.2 Marcación del número programado 

 
Para marcar el número programado: 
- Con el auricular colgado presiona la tecla de marcación rápida [M1] o levanta el 

auricular y a continuación presiona la tecla de marcación rápida [M1]. El número 
programado es marcado automáticamente. 

 
Indicación: Para eliminar el número programado debe ser nuevamente programado. 

 
7.2 MEMORIA DE MARCACIÓN ABREVIADA (MEMORIA DE DOS TECLAS) 

 
7.2.1 Programación de la memoria de marcación abreviada 

A las teclas del teclado se pueden asignar diez números de teléfono (máximo 16 cifras). 
• Con el auricular colgado en la "horquilla" introduce el número de teléfono deseado, 
• Presiona la tecla [STORE], 
• Presiona la tecla del 0 al 9 a la que quieres asignar el número introducido, 
• El número es guardado en la memoria. 

 
ATENCIÓN: Para modificar un número guardado, repetir el procedimiento de 
introducción en la memoria. 

 
7.2.2 Marcación de un número de la memoria de marcación abreviada 

• Levanta el auricular o presiona la tecla del altavoz [SPEAKER], 
• Presiona la tecla [STORE], 
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• Presiona la tecla numérica bajo la que está codificado el número. Será 
marcado automáticamente. 

 
7.3 PREFIJO DE LA CENTRALITA PABX 

 
El teléfono tiene la posibilidad de escribir un número de acceso para llamadas externas en 
caso de usarse una centralita PABX (p.ej. 0). Esta función puede utilizarse únicamente en el 
caso de devolución de llamadas a números entrantes, cuando el aparato funciona en una 
centralita interna. 

 
Introducción del prefijo en la memoria 
Con el auricular colgado mantén presionada unos 3 s la tecla [DEL]. En la pantalla 
aparece el mensaje SET Pcode, mediante las teclas [UP] o [DOWN] selecciona 
el número del prefijo. 
Presiona la tecla [SET] para confirmar. 

 
Una vez establecido el prefijo PABX al devolver la llamada a los números entrantes el 
teléfono marca automáticamente este número, precediéndolo del prefijo establecido. 

 
7.4 AJUSTE DEL SISTEMA ANTIPIRATERÍA 

 
El aparato está equipado con un sistema antipiratería que impide la conexión a la línea 
externa de un usuario ajeno (pirata). Tras detectar tal usuario, el teléfono bloquea la línea 
externa, impidiendo al intruso llamar a cualquier número. Si quieres activar esta función: 
• Con el auricular colgado, mantén presionada unos 3 s la tecla [#], 
• En la pantalla aparece el mensaje SPI on, función activada, 
• Para desactivar la función , mantén presionada unos 3 se la tecla [#], 
• En la pantalla aparece el mensaje SPI off, función desactivada. 

 
ATENCIÓN: Al activar esta función no es posible realizar llamadas desde otro 
teléfono conectado a la misma línea telefónica. El correcto funcionamiento de esta 
función depende de los parámetros de la línea telefónica. 

 
7.5 AJUSTE DE LA ALARMA/DESPERTADOR 

 
El aparato tiene la posibilidad de ajustar 5 alarmas, que se activarán a la hora indicada. Si 
quieres ajustar la alarma: 
• con el auricular colgado en la "horquilla" presiona la tecla [ALARM], 
• presionando nuevamente la tecla [ALARM] selecciona el número de la alarma (1 a 

5) que quieres ajustar, 
• mediante las teclas [UP] o [DOWN] activa o desactiva la alarma. Con la alarma 

activa, en la pantalla se muestra el símbolo (ALM). A continuación confirma con la 
tecla [SET], 

• mediante las teclas [UP] o [DOWN] ajusta la hora de la alarma, confirmándola 
con la tecla [SET]. Ajusta de igual forma los minutos de la alarma, confirmando 
con la tecla [SET], 

• Si quieres salir de los ajustes, presiona la tecla [DEL]. 
 

Atención: 
Al seleccionar las alarmas 1, 2, 3 el despertador se activará a diario a la hora 
definida. Las alarmas 4, 5 se activarán una sola vez. 
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7.6 FUNCIÓN HOLD 
 

Durante una llamada, al presionar la tecla [HOLD] comienza a sonar una música en el 
teléfono del destinatario, y entonces al colgar el auricular el destinatario permanece en 
línea. La llamada es "retenida". Para volver a la llamada puedes: 
- Levantar el auricular, la música es apagada y será posible continuar la conversación por 

el auricular, 
- Presionar la tecla , la música es apagada y será posible hablar mediante 

función manos libres. 

Indicación: esta función también puede usarse sin colgar el auricular en el teléfono. 

Puedes cambiar la melodía en la función HOLD a una de las tres disponibles. Para ello: 
• Mientras la función está activada, cuando se genera la melodía presiona la tecla [OUT/X], 
• La melodía es guardada y será reproducida en la siguiente ocasión que se use. 

 
7.7 REPETICIÓN DE LA ÚLTIMA LLAMADA (REDIAL, AUTOREDIAL) 

 
Para volver a marcar el último número marcado: 

• Levanta el auricular o presiona la tecla . 
• Presiona la tecla [REDIAL] y se repetirá la última llamada. 

 
Si el número marcado está ocupado puedes utilizar la función AUTOREDIAL. Para ello, si 
durante la llamada en la función manos libres aparece la señal de ocupado: 
• presiona la tecla [ARD]. El aparato marcará nuevamente ese número hasta 

conseguir establecer una llamada. 
• Para detener la función AUTOREDIAL presiona la tecla [SPEAKER]. 

 
7.8 TECLA [DEL] 

 
Al presionar la tecla [DEL] podemos salir del modo de ajustes o eliminar números de la lista 
de llamadas recibidas y enviadas. Con esta tecla también podemos eliminar una cifra escrita 
erróneamente en la premarcación (pre-dial). 

 
7.9 MODO MANOS LIBRES - "HANDS FREE" 

 
Para marcar un número o mantener una conversación con el auricular colgado en el 

teléfono, presiona la tecla  y tras establecer la llamada dirige la voz en dirección al 
micrófono situado en la parte inferior delantera de la base. También, durante una llamada 

por el auricular puedes presionar la tecla  y colgar al auricular, y entonces continuar la 
llamada en el modo manos libres. Durante una llamada en el modo manos libres puedes 
regular el volumen mediante las teclas [UP] o [DOWN]. En la pantalla se muestra el nivel 
del volumen. 
Para el correcto funcionamiento de la función manos libres deben instalarse en el aparato 
tres pilas LR-6 del tipo AA. 1,5 V. El mantenimiento de una conversación en el modo 
manos libres depende de los parámetros de la línea telefónica y las condiciones del 
entorno. Si la calidad de la llamada no es satisfactoria se debe continuar a través del 
auricular. 
La distancia correcta de la persona que mantiene la conversación al micrófono del aparato 
es de un máximo de 50 cm. El micrófono no debería estar tapado por nada, para garantizar 
una buena audibilidad. En la práctica este modo solo sirve para marcar un número sin 
levantar el auricular. 
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7.10 DESVÍO DE LLAMADAS ENTRE TELÉFONOS CONECTADOS A LA MISMA LÍNEA 

 
En caso de conectar dos aparatos a la misma línea telefónica existe la posibilidad de llamar 
al segundo teléfono y desviar la llamada desde un teléfono al otro. 
En caso de conectar dos teléfonos del tipo KXT 709 el desvío y la llamada puede producirse en 
las dos direcciones. En caso de conectar dos modelos diferentes, el desvío y la llamada solo 
pueden realizarse en el modelo KXT 709. 

 
7.10.1 Ajuste del número de llamada 

Para que la función pueda activarse debe programarse el número de llamada: 
 

- Con el auricular colgado mantén presionada la tecla [SET]. En la pantalla aparece el 
mensaje EL-- 
- Introduce el número de dos cifras a través de las teclas numéricas. 
Atención: No introduzcas los números 99,11 ya que el aparato conectado en paralelo no 
tendrá la posibilidad de realizar llamadas a números de emergencia. 
- Presiona la tecla [SET] para confirmar. 

 
 

7.10.2 Llamada con el auricular (llamada interna ) 

Levanta el auricular o presiona la tecla  y marca el número de llamada, que fue 
programado en el teléfono al que quieres llamar. El segundo teléfono sonará. 
Puede responderse a la llamada y mantener una conversación interna, pero debe 
recordarse que en el auricular se oirá la señal de la línea telefónica y durante este 
tiempo nuestro número estará ocupado. 

 
 

7.10.3 Desvío de una llamada externa: 
- Tras responder a una llamada externa, selecciona el número de llamada que fue 
programado en el teléfono al que quieres desviar la llamada. La llamada externa es 
"retenida" y en los teléfonos se escucha la música de la función HOLD. 
- Para que la llamada sea desviada debe levantarse el auricular o presionar la tecla  en 
el otro teléfono. 
- Para conmutar la llamada cuelga el auricular del primer teléfono. 
- No cuelgues el auricular del primer teléfono para realizar una llamada en conferencia 
(todas las personas se oyen). 

 
Atención: Esta función depende los parámetros de la línea telefónica. Tras recibir una 
llamada, tienes tan solo 15 segundos para desviarla. 

 
 
 

7.11 CALCULADORA 
 

Este aparato tiene una función de calculadora simple (hasta 8 cifras). Puede ser utilizada 
tanto con el auricular colgado como levantado. Presionando la tecla [CAL] entramos en el 
modo calculadora, con la tecla [SET] salimos de dicho modo. 

 
Están disponibles las siguientes funciones de la calculadora: 

- suma (+): tecla [UP/+] 
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- resta (-): tecla [DOWN/-] 
- multiplicación (x): tecla [OUT/X] 
- división (÷): tecla [FLASH/÷] 
- coma (.): tecla [*/.] 
- resultado (=): tecla [#/=] 
- puesta a cero de la calculadora (CE): tecla [CAL] 

 
7.12 FUNCIÓN NO MOLESTAR (VIP), MONITORERO 

 
En el teléfono puede ajustarse el timbre de tal forma que solo se active en caso de 
introducción de un código especial por parte de la persona que llama. Tras introducir este 
código especial existe también la posibilidad de monitorizar la habitación. Esta función 
trabaja correctamente solo en caso de un servicio activo de identificación del número del 
interlocutor. 

 
Para usar esta función se debe desactivar el volumen del timbre (Ver: Selección del timbre y 
regulación del volumen) y programar un código especial. Este código puede facilitarse a las 
personas de las que siempre quieras recibir llamadas. 

 
 

7.12.1 Introducción del código 
• Con el auricular colgado mantén presionada la tecla [RING]. En la pantalla 

aparece el mensaje Pin -. 
• Introduce un número de cuatro cifras usando el teclado. Usa la tecla [DEL] 

para borrar una cifra errónea. 
• Presiona la tecla [SET] para confirmar. 

 
Si la última posición es # entonces el teléfono tiene la posibilidad de monitorizar la 
habitación (tras la llamada y la introducción del código correcto el teléfono se pone en 
funcionamiento automáticamente en modo manos libres). 

 
 

7.12.2 Realizar llamadas VIP 
Tras marcar el número, el interlocutor oirá tres señales con el sonido "di" (el teléfono durante 
este tiempo no emite una señal acústica, pero en caso de activación de la identificación de 
número muestra el número llamante). 
La señal "di" informa al interlocutor de que debe introducirse un código especial. 
Si el código es correcto, el teléfono empezará a sonar. Para contestar a la llamada se debe 
levantar el auricular o presionar la tecla [SPEAKER]. 
Si el interlocutor introduce un código erróneo deberá realizar la llamada nuevamente. 

 
 

7.13 AJUSTE DE LA FUNCIÓN DE MARCACIÓN DIRECTA "BABY CALL" 
 

Es una función útil cuando dejamos en casa niños pequeños y personas mayores y nos 
interesa que puedan contactar rápidamente con nosotros en caso de necesidad. Tras 
presionar cualquier tecla, se llama automáticamente al número programado. 

 
• Presiona la tecla [REDIAL] y mantenla pulsada 3s. Presiona [REDIAL] 

nuevamente para activar/desactivar esta función. 
BABY CALL ON – función activada 
BABY CALL OFF- función desactivada. 
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• Cuando la función está activada, presiona la tecla [SET] e introduce un número 
mediante el teclado. 

Si no se ha introducido anteriormente ningún número aparece el mensaje NO CODE 
Si ya se ha introducido el número Baby Call, en la pantalla aparece el número establecido. 
Para cambiarlo, bórralo usando [DEL] e introduce el nuevo número. 

 
• Confirma el número con la tecla [SET], 

 
 

Cuando la función Baby Call está ACTIVADA, cualquier tecla, a excepción de [REDIAL], 
marca el número establecido. 
Para desactivar esta función debe procederse igual que para activarla, seleccionar "BABY 
CALL OFF" y confirmar con la tecla [SET] 

 
 

7.14 DETECTOR DE PILAS DESCARGADAS 
 

Si las pilas del aparato se descargan el aparato nos informa de ello mostrando en la 
pantalla el icono de una pila "           ". 

 
8 LIMPIEZA 

El teléfono debe limpiarse con una bayeta ligeramente húmeda o una bayeta antiestática. No 
deben usarse productos de limpieza fuertes ni disolventes. 

 
9 MEDIDAS DE SEGURIDAD 

No usar el dispositivo si el cable telefónico o el propio dispositivo están dañados. El 
dispositivo puede resultar dañado si está conectado a la línea telefónica durante una 
tormenta. Por ello, durante una tormenta debe retirarse el conector del enchufe de la línea 
telefónica. 
Si el dispositivo se cae, antes de seguir siendo utilizado debería ser comprobado por un 
electricista. 
No abrir la carcasa ni introducir objetos en el dispositivo a través de los orificios de 
ventilación. No permitir que entre ningún líquido en el dispositivo. Si esto ocurre, se debe 
retirar el conector del enchufe. 
No tocar los contactos con objetos afilados o metálicos. 
No realizar ningún tipo de modificaciones ni reparaciones del dispositivo por uno 
mismo. 
Las reparaciones del dispositivo o del cable de alimentación deben encargarse a un servicio 
técnico especializado. 
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10 RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
 

? No hay sonido. 
+ Comprueba que el auricular y el cable están colocados en las entradas correspondientes. 

 
? No se pueden realizar llamadas.  
+ Comprueba que está ajustado el modo de marcación del número 

adecuado (Pulse/Tone). 
Comprueba que no está activada la función "Baby Call". 

 
? Interferencias. 
+  Comprueba que los cables no están quemados o dañados, y que los conectores 

están correctamente introducidos en el aparato. 
 

? La pantalla se vuelve oscura e ilegible.  
+ Comprueba los ajustes del contraste de la pantalla, cambia las pilas. 

 
? Cuando alguien nos llama, no se oye ningún timbre.  
+ Comprueba si en los ajustes del timbre no está activada la función OFF. 

 
 
 

? La mayoría de las funciones no funcionan.  
+ Comprueba si las pilas tienen suficiente energía. Si es así, extráelas durante 10 

minutos para resetear los ajustes del teléfono y colócalas nuevamente. 
 

¡Estimados Señores! 
Nuestra empresa ha puesto todo su empeño para que el producto que han adquirido sea 
de la más alta calidad, moderno e infalible, y para que cumpla sus expectativas en lo 
relativo a su utilidad. 

 
Les deseamos un uso agradable.  

 
 

Eliminación correcta del producto (equipos eléctricos y electrónicos usados) 
La marcación colocada en el producto o en los textos que hacen referencia al mismo indica 
que este producto, después de su periodo de uso, no debe eliminarse junto con los 
residuos domésticos. Para evitar la influencia negativa en el medio ambiente natural y la 
salud de las personas como consecuencia de una eliminación incontrolada de residuos, les 
rogamos separar el producto de otros tipos de residuos y su correcto reciclaje para 

promover como una práctica habitual el nuevo uso de los recursos materiales. 
 

Para obtener información sobre los lugares y la forma de reciclaje del producto seguro para el medio 
ambiente, los usuarios domésticos deberán contactar con el punto de venta al por menor en el que realizaron 
la compra del producto, o con el órgano competente de las autoridades locales. 
Los usuarios en empresas deberán contactar con su proveedor y comprobar las condiciones del contrato de 
compra. El producto no debe eliminarse con otros residuos comerciales. 

 
Las pilas gastadas son nocivas para el medio ambiente. Deberán ser almacenadas en un 
punto especialmente designado para ello en un contenedor apropiado conforme con los 
reglamentos vigentes. Está prohibido arrojar las pilas a la basura.  



 

 
 

Declaración de Conformidad 
02/2010/CE 

 
Maxcom Sp. z o.o., ul. Towarowa 23a,43-100 Tychy declara bajo su exclusiva 
responsabilidad que el producto: 

 
aparato telefónico de uso general 

MAXCOM KXT 709 
 

cumple los requisitos fundamentales contenidos en las disposiciones de: 
la Directiva 1999/5/CE - R&TEE (Equipos radioeléctricos y terminales de telecomunicaciones); la 
Directiva 2004/108/CE (compatibilidad electromagnética) y el Reglamento del Ministro de 
Economía del día 21 de agosto de 2007 sobre los requisitos básicos para equipos eléctricos (Dz. 
U. 07.155.1089) que implementa las disposiciones de la directiva LVD 2006/95/CE. 

 
Para la evaluación de la conformidad se han empleado las normas armonizadas: 

 
Para la evaluación de la conformidad se han empleado las normas armonizadas: 
PN-EN 55022:2006 Equipos de tecnología de la información. Características de las 
perturbaciones radioeléctricas. Niveles admisibles y métodos de medición 
PN-EN 55024:2000/A1:2004/A2:2004 Compatibilidad electromagnética (EMC).  
Equipos de tecnología de la información. Características de inmunidad. Métodos de 
medición y niveles admisibles 
PN-EN 60950-1: Equipos de tecnología de la información. Seguridad. Parte 1: 
Requisitos básicos 

 
 

Ultimas dos cifras del año en que se fijó el marcado : 10 
 
 
 

 
 
 
 

Tychy, 05 de febrero de 2010 ....................................... 
           lugar, fecha nombre y apellido de la persona autorizada 

 
 
 
 
 
 
 

Inscripción en el Registro Judicial Natural del Registro de Empresas bajo el número KRS 0000069378    
ING Bank Śląski Sucursal en Tychy, cuenta nº: 60 1050 1214 1000 0022 6197 4329 

CIF 646-25-37-364   REGON 277703221 Número de registro GIOŚ: E0001274WZ



 

 



 

Ver 02-2012 

 

En caso de ocurrir perturbaciones en el funcionamiento del 
equipo se recomienda contactar con el servicio técnico para 
verificar el problema.  
Número de contacto directo: 32 325 07 00 o email  
serwis@maxcom.pl 
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